
L’interculturel online au-delà des frontières ! Online-Interkulturalität über Grenzen hinweg!
¡Interculturalidad online más allá de las fronteras!

Apprendre online autrement ! 
Avec une formation Innovante 
socioculturelle et artistique : 
Education Populaire 3.0 !

Online anders lernen! Mit einer 
innovativen soziokulturellen und 
künstlerischen Ausbildung : 
Popular Education 3.0!

Experimenteller Online-
Austausch: vom 22. bis 29.11.2020
Publikum: 18/30 Jahre und älter!
Jugendliche in Ausbildung, 
Auszubildende, Arbeitslose, ...
Kommt wie ihr seid!
Aber meldet euch an!
Anzahl der Plätze: 3 Gruppen mit 
8 Teilnehmern pro Land
Ziele: Lernen durch Spielen mit 
anderen jungen Menschen und 
durch Austausch mit Experten und 
Fachleuten in den Bereichen 
Bildung, Animation, soziales 
Handeln sowie außerschulische 
und interkulturelle Bildung.

¡Aprende telemáticamente de 
manera diferente! ¡
Con una formación sociocultural y 
artística innovadora : Educación 
Popular 3.0!

Organisateurs / Veranstalter/
Organizadores : Céméa 
Nouvelle Aquitaine, Asociación 
Navarra Nuevo Futuro, 
Hoftheater Berlin 

Echange expérimental online : du
22 au 29/11/2020

Publics :  18/30 ans et+ !
Jeunes en formation, apprentis,

sans emploi, … 
Venez comme vous êtes ! 

Mais incrivez-vous ! 
Nombres de places : 3 groupes de

8 participants par pays
Objectifs : Se former en jouant

avec d’autres Jeunes et en
échangeant avec des experts et

des professionnels de la formation,
l’animation, l’action sociale et

l’éducation populaire et
interculurelle.

Intercambio experimental online: del 
22 al 29/11/2020
Dirigido a : 18/30 años y más!
Jóvenes en formación, aprendices, 
desempleados, dinamizadores, ...
¡Participa !
¡Pero regístrate!
Número de plazas : 3 grupos de 8 
participantes por país 
Objetivos: Aprender jugando con otros
jóvenes e intercambiando puntos de 
vista con expertos y profesionales de la
formación, la animación, y la acción 
social.

Interculturalité, Frontières, 
Animation et Éducation 
populaire : France, Espagne et 
Allemagne 
Interculturalidad, Fronteras, 
Animación y Educación Popular : 
Francia, España y Alemania
Interkulturalität, Grenzen, 
Animation und außerschulische 
Bildung : Frankreich, Spanien und
Deutschland



Un programme  adapté : 
construit avec les participants.es. 
selon des projets intéractifs 
(Escape Game, Virtual Games,…)  
conçus et réalisés par chaque 
groupe national, binational et 
trinational.

Participer à des ateliers 
interactifs : Réfléchir 
pédagogiquement à « son 
rapport à l’autre »

Participa en talleres 
interactivos: reflexiona 
pedagógicamente sobre "tu 
relación con los demás"

Faites votre valise virtuelle et 
soyez là 

Vivre de l’Animation linguistique 
online !
S’amuser en apprenant ! 
Intervenir online dans une autre 
langue : 
Construire un reseau de contacts 

Es lebe die Online 
Sprachanimation !
Spielend Lernen!

Online in einer anderen Sprache 
handeln !
Aufbau eines Netzwerk von 
Kontakten

Packen auch Deinen Koffer virtual
und sei dabei !

Rencontres et échanges :
Travailler en équipe franco-allemande -
espagnole pour gérer ensemble des 
micros projets !

Développer des compétences 
d’Education interculturelle !
Acquérir de nouveaux outils, méthodes 
et un certifcat !

Encuentros e intercambios:
¡Trabaja como un equipo franco-
alemán-español para gestionar 
microproyectos juntos!

¡Desarrolla habilidades de educación 
intercultural!

¡Adquiera nuevas herramientas, 
métodos y un certificado!

!
¡Empaque virtualmente su
maleta y esté allí !   

Interculturel et Frontières : 
Animer des cafés 
pédagogiques pour échanger 
autrement !

Interkultirell und Grenzen : 
Host Bildungscafés für einen 
anderen Austauch! n

Analyser une situation de 
interculturelle online : 
Produire une création 
collective interculturelle et 
ludique !

Analysieren Sie 
eineinterkulturelle Online 
Situation : Produziere eine 
interkulturelle und 
spielrische kollective 
Kreation!

Online : Bitte bringen Sie : Ihre gute Laune ! Online : Apporter : votre bonne humeur!
4 Arbeitsmethoden : virtuelle Aktivitäten von kleinen nationalen Gruppen „jeweils zu Hause“ / von kleinen trinationalen und binatonalen Gruppen „jeweils zu Hause“ / virtuelle

Aktivitäten in der großen trinationalen Gruppe „jeweils zu Hause“ / virtuelle Aktivitäten in der großen nationalen Gruppe in einem verbundenen Raum (virtuell + von Angesicht zu
Angesicht)! 

4 méthodes de travail : des activités virtuelles par petits groupes nationaux “chacun chez soi" / par petits groupes trinationaux et binatonaux  “chacun chez soi" / des 
 activités virtuelles en Grand groupe trinational “chacun chez soi" / des activités virtuelles en Grand groupe national dans une salle connectée (virtuelle + présentielle) ! 



Kosten Teilnahme : keine / Teilnahmebedingungen und Hinweise 
Frais de participation: gratuit / Conditions de participation et information

Cuotas de participación: gratis / Condiciones de participación 

Ihr müsst auch die Regeln für gutes Benehmen unterschreiben
Vous devez aussi signer un règlement de bonne conduite.
También debe firmar un código de conducta.
Das Seminarteam besteht aus Experten und jungen erfahrenen Führungskräften mit entsprechender Ausbildung.
L'équipe du séminaire est composée d'experts et jeunes leaders expérimentés.
El equipo del seminario está formado por expertos y jóvenes líderes experimentados.
Ihr müsst definitiv gesetzliche Regelung für eure Teilnahme unterzeichnen.
Vous devez obligatoirement signer un réglement juridique pour votre participation.
Debes firmar un reglamento legal para tu participación.

Mit  meiner Anmeldung stimme  ich  zu,  dass  die  Fotos,  Tonaufnahmen  und  Videos  für
Veröffentlichungen  auf  Websiten  und  i  für  andere  Veröffentlichungen  verwendet  werden
können. Mit  der  Genehmigung  können  die  Aufzeichnungen  ohne  zeitliche  und  räumliche
Einschränkung gespeichert und verwendet werden. CEMEA stellt seinerseits sicher, dass die
Aufzeichnungen  nicht  an  Dritte  weitergegeben  werden.  Die  Einwilligung  kann  jederzeit
schriftlich beim Regionalbüro der CEMEA widerrufen werden. Die Zustimmung ist freiwillig. Es
ist nichts Falsches daran, keine Einwilligung zu erteilen oder zu widerrufen.

Lors de l'inscription, j'accepte que les photos, enregistrements sonores et vidéos
réalisés, puissent être utilisés pour des publications sur des sites Internet et dans
d'autres  publications.  L'approbation  autorise  à  sauvegarder  et  à  utiliser  les
enregistrements sans restriction de temps et de lieu. De son côté, CEMEA assure
que les enregistrements ne seront pas cédés à des tiers. Le consentement peut être
révoqué  à  tout  moment  par  écrit  auprès  de  l'office  régional  des  CEMEA.  Le
consentement  est  volontaire.  Il  n'y  a  aucun  inconvénient  à  ne  pas  accorder  ou
retirer un consentement.

Die Anmeldung erfolgt online unter : Anmeldeschluss ist der 20/11/2020
Vous pouvez vous inscrire en ligne : La date limite d'inscription est le 20/11/2020.
Puede registrarse en línea : El plazo de inscripción finaliza el 20/11/2020.
https://docs.google.com/forms/d/e/

1FAIpQLSeOT3xvAwei3uSkkXbwTzVBjLRjBTkwkiH0LG_PaC2LpvH0Xw/viewform?vc=0&c=0&w=1&flr=0


